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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG (deutsch) 
EU-DECLARATION OF CONFORMITY (english) 

UE- DÉCLARACION DE CONFORMITÉ (français) 

Hiermit erklären wir, dass die nachfolgend aufgeführten Sicherheitsbauteile aufgrund der Konzipierung und 

Bauart den Anforderungen der unten angeführten Europäischen Richtlinie entsprechen. 

We hereby certify that the hereafter described safety components due to their design and construction conform to the 

applicable European Directive. 

Nous déclarons par la présente que les composants de sécurité énumérés ci-dessous sont conformes dans leur conception 

et dans leur modèle aux exigences des directives européennes indiquées ci-après. 

Bezeichnung des Sicherheitsbauteils und Nummer der 

Baumusterprüfbescheinigung 

Name of the safety component and Certification number 

Désignation du composant de sécurité et numéro du 

certificat d’examen 

DLF1,   DLF1/7,   DLF2 (EU-DL 013) 

DL1,   DL1/6,   DL2 (EU-DL 015) 

DLF1-EX,   DLF1-IP67 (EU-DL 415) 

DL1-EX,   DL1-IP67 (EU-DL 416) 

DLF1MO,   DLF2MO (EU-DL 808-2) 

DL1MO,   DL2MO (EU-DL 807-2) 

DLF1-MV24 (EU-DL 1061) 

ELF1,   ELF1-V (EU-DL 479) 

EL1,   EL1-V (EU-DL 480) 

CLF,   CLFMO (EU-DL 811/2) 

CL,   CLMO (EU-DL 812/2) 
 

Beschreibung des Betriebsmittels 

Description of the component 

Description du composant  

Verriegelungseinrichtung für Fahrschachttüren  

Locking device for landing doors  

Dispositif de verrouillage pour portes palières 

Einschlägige Richtlinien 

Relevant directives 

Directives pertinentes 

Aufzugsrichtlinie  

Lift Directive  

Directive ascenseurs 

2014/33/EU 

Niederspannungsrichtlinie 

Low-voltage Directive 

Directive basse tension 

2014/35/EU 

 

Angewandte harmonisierte Normen 

Harmonized standards 

Normes harmonisées 

EN 81-20:2020  

EN 81-50:2020  

EN 60947-5-1:2017  
 

Notifizierte Stelle für Baumusterprüfung 

Notified Body for type test 

Organisme notifié pour examen du type 

TÜV SÜD Industrie Service GmbH 

Westendstr. 199 

D-80686 München 

Kennnummer 

Identification number / Numéro d’identification 

0036 
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Notifizierte Stelle für stichprobenartige Prüfungen 

gemäß Anhang IX der Richtlinie 2014/33/EU 

Notified Body for spot checks according to 

annex IX of the directive 2014/33/EU 

Organisme notifié pour contrôle par sondage 

correspondant annexe IX de directive 2014/33/EU 

TÜV SÜD Industrie Service GmbH 

Westendstr. 199 

D-80686 München 

Kennnummer 

Identification number / Numéro d’identification 

0036 

Baujahr 

Year of construction / Année de construction 

2024 

Ort und Datum der Ausstellung 

Place and date of issue / Date et lieu d’émission 

 

Bergisch Gladbach, 08.01.2024 

 
Holger Klaus 

- Leiter Technik und Entwicklung - 

- Director Engineering and Development - 
- Directeur Technique et Développement - 

 

 


